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A BIZOTTSÁG 969/2006/EK RENDELETE

(2006. június 29.)

a harmadik országokból származó kukorica behozatalára vonatkozó
közösségi vámkontingens megnyitásáról és kezeléséről

AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉGEK BIZOTTSÁGA,

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre,

tekintettel a gabonafélék piacának közös szervezéséről szóló, 2003.
szeptember 29-i 1784/2003/EK tanácsi rendeletre (1) és különösen
annak 12. cikke (1) bekezdésére,

mivel:

(1) Az Európai Közösség és az Amerikai Egyesült Államok között,
az 1994. évi Általános Vám- és Kereskedelmi Egyezmény
(GATT) XXIV. cikke (6) bekezdése és XXVIII. cikke értel-
mében, levélváltás formájában létrejött megállapodás (2), amelyet
a 2006/333/EK tanácsi határozattal (3) hagytak jóvá, évente
legfeljebb 242 074 tonna kukorica behozatalára vonatkozó közös-
ségi vámkontingens megnyitását írja elő.

(2) Az e vámkontingens alá tartozó kukorica szervezett és spekulá-
ciótól mentes behozatala érdekében a behozatalt indokolt beho-
zatali engedélyhez kötni. Az engedélyeket az érdekelt felek kérel-
mére a megállapított mennyiségek erejéig és – adott esetben – a
kérelmezett mennyiségekre vonatkozó odaítélési együttható
meghatározása mellett állítják ki.

(3) A kontingens megfelelő kezelésének biztosítására meg kell határ-
ozni az engedélykérelmek beadásának határidejét, valamint a
kérelmeken és az engedélyeken feltüntetendő elemeket.

(4) Annak érdekében, hogy meg lehessen győződni az egyes piaci
szereplők által kérelmezett mennyiségek tényleges meglétéről,
indokolt előírni, hogy egyazon piaci szereplő hetente csak egy
behozatali engedély iránti kérelmet nyújthasson be, és azt is,
hogy ezen előírás be nem tartása büntetés kiszabását vonja
maga után.

(5) A szállítási feltételek figyelembevétele céljából eltérést kell
előírni az engedélyek érvényességi idejére vonatkozóan.

(6) E kontingens hatékony kezelése céljából indokolt a mezőgazda-
sági termékekre vonatkozó behozatali és kiviteli engedélyek és
előzetes rögzítési igazolások rendszerének alkalmazására kialakí-
tott részletes közös szabályok megállapításáról szóló, 2000. június
9-i 1291/2000/EK bizottsági rendelettől (4) való eltéréseket előírni
az engedélyek átruházhatósága és a szabad forgalomba hozott
mennyiségekre vonatkozó tűréshatár tekintetében.

(7) E kontingens megfelelő kezelése céljából a behozatali engedé-
lyekre vonatkozó biztosítékot viszonylag magas szinten célszerű
rögzíteni, eltérve a gabonafélék és a rizs behozatali és kiviteli
engedélyei rendszerének alkalmazására vonatkozó különös rész-

▼B

2006R0969— HU— 01.01.2007 — 001.001— 2

(1) HL L 270., 2003.10.21., 78. o. A legutóbb az 1154/2005/EK bizottsági
rendelettel (HL L 187., 2005.7.19., 11. o.) módosított rendelet.

(2) HL L 124., 2006.5.11., 15. o.
(3) HL L 124., 2006.5.11., 13. o.
(4) HL L 152., 2000.6.24., 1. o. A legutóbb a 410/2006/EK rendelettel (HL

L 71., 2006.3.10., 7. o.) módosított rendelet.



letes szabályok megállapításáról szóló, 2003. július 28-i
1342/2003/EK bizottsági rendelet (1) 12. cikkétől.

(8) A Bizottság és a tagállamok között gyors és kölcsönös kommu-
nikációt kell biztosítani, az elektronikus kommunkációt is
ideértve, az igényelt és a behozott mennyiségekkel kapcsolatban.

(9) Az e rendelet hatálya alá tartozó termékek származását a Közös-
ségben hatályos rendelkezések szerint kell meghatározni. A
termékek származásáról való meggyőződés végett indokolt a
közösségi jogszabályokkal összhangban megkövetelni a kukorica
származási helye szerinti harmadik ország hatóságai által kiállított
származási bizonyítvány bemutatását a behozatalkor.

(10) Mivel a 2006/333/EK határozattal jóváhagyott megállapodás
értelmében a végrehajtás határideje 2006. július 1., e rendeletet
az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetésének napján
kell hatályba léptetni.

(11) Az e rendeletben meghatározott intézkedések összhangban
vannak a Gabonapiaci Irányítóbizottság véleményével,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

(1) Az 1005 10 90 és a 1005 90 00 KN-kód alá tartozó kukorica
tekintetében 242 074 tonnára szóló vámkontingens megnyitására kerül
sor (tételszáma: 09.4131).

(2) A vámkontingenst minden év január 1-jén kell megnyitni. A
vámkontingensen belüli behozatalra a vám mértéke 0 %.

▼M1
(3) Az 1291/2000/EK bizottsági rendelet, az 1342/2003/EK bizottsági
rendelet és az 1301/2006/EK bizottsági rendelet (2) rendelkezéseit az e
rendeletben foglalt rendelkezések sérelme nélkül kell alkalmazni.

2. cikk

(1) A kontingenst két féléves részidőszakra osztják fel, amelyek a
következő időtartamokat és mennyiségeket foglalják magukba:

a) 1. részidőszak: január 1-jétől június 30-ig – 121 037 tonna;

b) 2. részidőszak: július 1-jétől december 31-ig – 121 037 tonna.

(2) Amennyiben az 1. részidőszakra előírt mennyiséget kimerítik, a
Bizottság az 1784/2003/EK rendelet 25. cikkének (2) bekezdésében
meghatározott eljárással összhangban előbbre hozhatja a következő
részidőszak megnyitását.

__________

4. cikk

(1) Az 1301/2006/EK rendelet 6. cikke (1) bekezdésétől eltérve, a
kérelmezők hetente csak egy engedély iránti kérelmet nyújthatnak be.
Amennyiben egyazon érdekelt fél egynél több kérelmet nyújtott be,
valamennyi kérelmet elutasítják, és a kérelem benyújtásakor letétbe
helyezett biztosítékok az érintett tagállam tulajdonába mennek át.

▼B
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(1) HL L 189., 2003.7.29., 12. o. A legutóbb a 830/2006/EK rendelettel (HL
L 150., 2006.6.3., 3. o.) módosított rendelet.

(2) HL L 238., 2006.9.1., 13. o.



A behozatali engedély iránti kérelmeket minden héten hétfőn, brüsszeli
idő szerint legkésőbb 13 óráig kell benyújtani a tagállamok illetékes
hatóságainak.

Az első kérelmek benyújtásának időszaka azonban 2007-ben az év első
munkanapján kezdődik és legkésőbb 2007. január 8-án hétfőn ér véget,
az első hétfői nap pedig, amikorra az importengedélyek iránti kérel-
meket a (3) bekezdéssel összhangban a Bizottságnak meg kell küldeni,
2007. január 8. hétfő.

(2) Minden engedélykérelemben meg kell jelölni egy mennyiséget
tonnában, tizedesjegyek nélkül.

A behozatali engedély iránti kérelemben és a behozatali engedélyen
egyetlen származási ország lehet feltüntetve.

(3) Az illetékes hatóságok az engedély iránti kérelmek benyújtási
határidejének utolsó napján, brüsszeli idő szerint legkésőbb 18 óráig
elektronikus úton továbbítanak a Bizottságnak egy értesítést, amely
tételszámonként felsorol minden egyes kérelmet, a termék eredete és a
kérelmezett mennyiség feltüntetésével, akkor is, ha semmilyen adatot
nem adnak meg.

(4) Az engedélyeket a (3) bekezdésben említett értesítést követő
negyedik munkanapon állítják ki.

5. cikk

Az 1291/2000/EK rendelet 23. cikkének (2) bekezdésével összhangban
az engedély érvényességének időtartamát a kiállítás tényleges dátumától
számítják.

__________

__________

8. cikk

A behozatali engedély iránti kérelemben és a behozatali engedélyen a 8.
rovatban a termék származási országának neve, valamint az „igen”
rovatban egy kereszt szerepel. Az engedélyek csak a 8. rovatban feltün-
tetett országból származó termékekre érvényesek.

▼B

9. cikk

Az 1342/2003/EK rendelet 12. cikke a) és b) pontjaitól eltérően az e
rendeletben előírt behozatali biztosíték tonnánként 30 euro.

10. cikk

Az (1) bekezdésben előírt vámkontingens keretében történő behozatal
feltétele egy olyan származási bizonyítvány bemutatása, amelyet a kuko-
rica származási helye szerinti harmadik ország illetékes hatóságai állí-
tottak ki a 2454/93/EGK bizottsági rendelet (1) 47. cikke rendelkezé-
seinek megfelelően. ►M1 __________ ◄

▼M1
__________

▼M1
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(1) HL L 253., 1993.10.11., 1. o.



12. cikk

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését
követő harmadik napon lép hatályba.

Ezt a rendeletet 2006. július 1-jétől kell alkalmazni.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó
valamennyi tagállamban.

▼B
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__________

▼M1
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